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88 BILLENTYŰS DIGITÁLIS ZONGORA 
Köszönjük, hogy a DONNER terméket választotta! 

Kérjük, használat előtt figyelmesen olvassa el ezt a kézikönyvet.

DDP-200 
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ZONGORA ÖSSZESZERELÉSE 

 
 

Elektromos zongora összeszerelése 
Mielőtt megkezdené a zongora összeszerelését, ellenőrizze, hogy a csomagban minden alkatrész megtalálható-e. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 Zongora test 2 Bal oldali állványlap 3 Jobb oldali állványlap 

4 Hátsó lemez 5 Pedál-box 6 Sarokkonzol 

M6X30 csavar (10 db + 2 db pótláshoz) 

M6X35 csavar (4 db) 
 

A. Szerelje fel a billenésgátló sarokkonzolokat az igényeinek megfelelően. Ezután csavarokkal (M6x35) rögzítse a pedal-boxot a 
bal és jobb oldali állványlapokra. (A felszerelés előtt ellenőrizze, hogy az irány megfelelő-e.) 
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   -es pedál aljzat 

B. Csavarokkal (M6x30) rögzítse a hátsó lemezt az (A) lépésben előkészített zongoralábhoz. 
 

 
C. Helyezze a zongoratestet a (B) lépésben előkészített tartóállványra, és az M6x30-as csavarokkal rögzítse a testet alulról a 

furatokhoz. 
 

D. Az összeszerelés után dugja be a pedál- és a tápkábelt a megfelelő hátsó nyílásokba, majd kapcsolja be a készüléket. 
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Billentyűfedél 
1. Nyissa fel a billentyűfedelet 

Emelje meg kissé a fedelet, majd tolja előre és csúsztassa a hangszer végéig. 
2. Hajtsa le a billentyűfedelet 

Húzza a fedelet maga felé, majd óvatosan helyezze vissza a billentyűkre. 
 

 FIGYELEM: 
● A fedél kinyitásakor vagy bezárásakor mindkét kezével fogja meg a fedelet. Ne engedje el, amíg teljesen ki nem nyílt vagy 

be nem záródott. Ügyeljen arra, hogy ujjai ne szoruljanak be a billentyűfedél és a fő egység közé. 
● Kérjük, ne tegyen fémlemezt vagy papírt a billentyűfedélre, mert a fedél kinyitásakor apró tárgyak csúszhatnak be a zongorába. 

Ezeket nehéz lehet kiszedni, és áramütéshez, rövidzárlathoz, tűzhöz vagy a hangszer súlyos károsodásához vezethetnek. 
● Amennyiben el kell mozdítania a zongorát a helyéről, győződjön meg arról, hogy a billentyűfedél zárva van. 
● Használat közben ne ne fejtsen ki túl nagy erőt a kottatartóra. 

Kottatartó 
- A kottatartó felállítása: 
1. Húzza ki teljesen az állványt a zongora eleje felé. 
2. Hajtsa le a tartóállvány hátulján található jobb és bal oldali fémtámaszokat. 
3. Döntse a kottatartót a fémtámaszokhoz. 

3 1 

 
2 

- A kottatartó elhelyezése: 
1. Húzza ki a tartót teljesen a zongora eleje felé. 
2. Pattintsa fel a fém tartókat (a kottatartó hátulján). 
3. Óvatosan tegye le az állványt. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 FIGYELEM: 
Ne állítsa fel az állványt függőlegesen a meghatározott dőlésszög hiányában. 
Az állványt letételkor ne engedje el addig, amíg az teljesen vízszintes síkba nem kerül.

1 
3 

2 
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2 sztereó fejhallgató-csatlakozó 

 
Vezérlőpanel 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
TÁP 

 
 
 

VOL/FUN 
 

 
FUNKCIÓ 

 
 
 
 
 
 
 

Hátsó panel 
 

DC-12V   AUX OUT   USB-MIDI PEDÁL 

 
Alaplemez 

 

PANEL HASZNÁLATI UTASÍTÁS 

KÉPERNYŐ 
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AC 
tápegység 

AUX OUT 

 

 
Hálózati kábel csatlakoztatása 
1. Használatkor csatlakoztassa a tápkábelt. Dugja be a kábel egyik végét a zongora 

hátulján található aljzatba, a másik végét pedig a 100 V–220 V-os háztartási 
konnektorba. 

2. Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja, húzza ki a tápkábelt, és tárolja 
megfelelő módon. 

Pedál csatlakoztatása 
Három pedál: 
● Soft pedál: A pedál a lenyomásával lágyabbá válik a hang, így 

csökkenti a hangerőt. 
● Sostenuto pedál: A pedál lenyomásával a már korábban lejátszott hangokat 

szólaltathatja meg. 

DC-12V 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

AC 
tápkábel 

● Sustain pedál: A pedál lenyomásával a hang akkor is szól, miután már elvette a 
kezét a billentyűzetről. 

 
Fejhallgató csatlakoztatása 
Ha egyedül, zavartalanul szeretne gyakorolni vagy éjszaka szeretne játszani, 
csatlakoztathatja a sztereó fejhallgatót a zongora alján található fejhallgató-
kimeneti aljzathoz. 
Megjegyzés: 
A halláskárosodás elkerülése érdekében kerülje a fejhallgató hosszú ideig tartó, 
magas hangerőn történő használatát. 

 
Audioeszközök csatlakoztatása 
A hátsó panelen található bemeneti/kimeneti csatlakozóval sztereó audiorendszer, 
keverőpult, hangrögzítő vagy más audioeszköz csatlakoztatható. 
Megjegyzés: 
Kérjük, győződjön meg arról, hogy az összes berendezés áramellátása ki van 
kapcsolva, mielőtt más eszközöket csatlakoztatna vagy leválasztana. 
Továbbá, állítsa az összes eszköz hangerejét minimális szintre, mielőtt bekapcsolná 
az eszközöket. 

 
Számítógép csatlakoztatása 
A zongora USB-csatlakozója MIDI-csatlakozó, amely közvetlenül csatlakoztatható a 
számítógéphez. 
Dugja be az USB-kábel egyik végét a zongorába, a másikat pedig a számítógép USB-
csatlakozójába, hogy kétirányú jelátvitel valósuljon meg, ezáltal a számítógép MIDI-
jeleit a zongorán is lejátszhatja. 
Megjegyzés: 
● A számítógép szoftverének beállításakor ne állítsa be az USB-audio eszközt 

egyszerre bemenetre és kimenetre, mert akkor a hangok átfedik, ezáltal 
torzítják egymást a lejátszás során. 

● USB-csatlakozókábel használata esetén ne használjon USB-elosztót. 

   
 

 

 

 
SZTEREO RENDSZER 

 

 
 
 
 

 
USB-MIDI 

 

 

 
Készenléti módban a zongora 30 percig tartó inaktív állapot után automatikusan kikapcsol. Ez a funkció szükség szerint be- és 
kikapcsolható. 

KÜLSŐ CSATLAKOZÁS 

AUTOMATIKUS KIKAPCSOLÁS 

Soft Sostenuto Sustain 
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Használati útmutató 
A [FUNCTION] gomb megnyomásával egyidejűleg kattintson a megfelelő billentyűre a zongora funkciójának beállításához. 

 

 
 

 
Kapcsolja be az áramellátást 
1. Először ellenőrizze, hogy a zongora tápkapcsolója ki van-e kapcsolva. Ha nem, kapcsolja ki a készüléket. 
2. Csatlakoztassa az áramellátást, először dugja be a csatlakozót a zongora hátulján található aljzatba, majd dugja be a hálózati 

adapter másik végét a fali konnektorba. 
3. A bekapcsolás előtt először állítsa a hangerőszabályzót a minimális értékre. Nyomja meg a kapcsoló gombot, és amikor a 

bekapcsoló gomb kigyullad, az jelzi, hogy a zongora elindult. 
4. Mielőtt kikapcsolná a digitális zongora áramellátását, először állítsa a hangerőszabályzót a legkisebb értékre, majd nyomja meg a 

gombot a kikapcsoláshoz. 
Megjegyzés: 
Győződjön meg arról, hogy a tápfeszültség 12 V, mert a túl magas vagy túl alacsony feszültség károkat okozhat a zongorában. 
Ne húzza ki a hálózati kábelt a konnektorból, ha a készülék áram alatt van. 100 V–220 V 

 

 
 

 
A zongora hátulja 
zongora test AC konnektor 

 
Fő hangerő beállítás 
A vezérlőpanelen található hangerő-gomb segítségével növelheti vagy csökkentheti a hangerőt. 
1. A gombot jobbra forgatva növelheti az általános hangerőt. 
2. A gombot balra forgatva csökkentheti az általános hangerőt. 

FUNKCIÓK ISMERTETÉSE 

MEGJEGYZÉS 
Használaton kívül vagy villámlás esetén húzza ki a hálózati csatlakozót. 



A www.DeepL.com fordítóprogram segítségével fordítva.  

HANGVÁLTOZAT KIVÁLASZTÁSA ÉS LEJÁTSZÁSA 
● Ez a zongora 6 előre beállított autentikus hangzással rendelkezik. (A részleteket lásd az alábbi hangszín táblázatban.) 
● Készenléti állapotban nyomja meg egyszerre a [ FUNCTION ] és a [ #A2 ] / [ #C1 ] / [ #D1 ] / [ #F1 ] / [ #G1 ] / [ #A1 ] gombokat a 

hangszín kiválasztásához. 
● Nyomja meg a [ FUNCTION ] gombot, állítsa be a hangszínt az enkóderrel, nyomja meg az enkódert a hang és a szín kiválasztásának 

megerősítéséhez, forgassa el az enkódert a hang és a szín váltásához, nyomja meg az enkódert az aktuális beállítás 
megerősítéséhez, majd nyomja meg az enkódert a funkció beállításának elhagyásához. 

 

 
FUNKCIÓ 

 
  
 

 

SONG 
● Ha a hangszín engedélyezve van, a SONG-on végezhet hangszínnel kapcsolatos műveleteket. 
● Forgassa el az encodert a zenegyűjtemény váltásához, nyomja meg az enkódert az aktuális beállítás megerősítéséhez, majd nyomja 

meg az enkódert a funkció beállításának elhagyásához. A funkció letiltása után a demó dal lejátszása szünetel. 

 
 

 
FUNKCIÓ 

 

 
 
 

● A zongora 5 reverb effekttel rendelkezik. A reverb effektek beállításával különböző eseményekre jellemző hangzást lehet elérni. 
● A reverb effekt alapértelmezett beállítása OFF. 
● Nyomja meg a [FUNCTION] és a [#a1] gombokat a reverb effekt kikapcsolásához. 
● Nyomja meg a [FUNCTION] és a [#c2] / [#d2] / [#f2] / [#g2] / [#a2] gombokat a reverb effekt kiválasztásához. 

 
FUNKCIÓ 

 

 

 

Metronóm kapcsoló 
● Ha nem biztos a ritmusban, használja a metronómot, és segítséget kaphat a különféle beateknél való eligazodásban. 
● Nyomja meg a [ FUNCTION ] gombot, és állítsa be az enkódert a metronóm beállításához, nyomja meg az enkódert a metronóm 

sebességének kiválasztásához, forgassa az enkódert a sebesség növeléséhez és csökkentéséhez, nyomja meg az enkódert a jelenlegi 
beállítás megerősítéséhez, majd nyomja meg az enkódert a funkció beállításának elhagyásához. 

● Nyomja meg a [FUNCTION] és a [ #c] gombokat a metronóm be-/kikapcsolásához. 
Megjegyzések: 
MIDI felvétel közben bekapcsolhatja a metronómot, de az nem kerül rögzítésre a felvételi adatok között. 

#c 
FUNCTION 

Billentyű Leírás 

#C 1. DAL 
#D 2. DAL 
#F 3. DAL 
#G 4. DAL 
#A 

 
5. DAL 

 

Billentyű Reverb effekt 

#a1 OUT 

#c2 ACOUSTIC 

#d2 LIGHT 

 

Billentyű Reverb effekt 

#f2 AMBIENT 

#g2 REAL 

#a2 BALLAD 

 

NO. HANGSZÍN BILLENTYŰ 
4 HÚROS #F1 
5 LASSÚ 

HÚROS 
#G1 

6 ORGONA #A1 
 

NO. HANGSZÍN BILLENTYŰ 
1 ZONGORA #A2 
2 SZÍNPADI 

ZONGORA 
#C1 

3 AMB 
ZONGORA 

#D1 
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#f 

Metronóm típus 
● Nyomja meg a [ FUNCTION ] és a [ #g ] / [ #a ] / [ #c1 ] / [ #d1 ] / [ #f1 ] / [ #g1 ] 

gombokat. 
● Beállítási tartomány: 1-4 

 
 
 

#g 1 

  
FUNKCIÓ 

 
 

 

 

Metronóm sebessége 
● Állítsa be a ritmus sebességét az igényeinek megfelelően. 
● Beállítási tartomány: 30~240, alapértelmezett érték: 120. 
● Nyomja meg a [ FUNCTION ] és a [ #d ] gombokat, a metronóm 

sebessége 1-el növekszik. 
● Nyomja meg a [ FUNCTION ] és a [ #f ] gombokat, a metronóm 

sebessége 1-gyel csökken. 

#d 

FUNCTION 

Bluetooth 
● A Bluetooth MIDI funkció alapértelmezett állapota be van kapcsolva. 
● A külső eszköz vagy szoftver MIDI beállítási felületén kiválaszthatja a zongora Bluetooth nevét, amely 

kompatibilis eszköz vagy szoftver MIDI beállítási felületén. 
● A zongora Bluetooth neve: DONNER DDP-200 
● A Bluetooth MIDI használatának útmutatója: Bármely alkalmazás, amely képes csatlakozni a Bluetooth MIDI-hez és a MIDI szabvány 

protokolljátt használja a lejátszáshoz. 
● Kompatibilis mind IOS, mind Android eszközökkel. 

 
Terméklista 

Név Mennyiség 

Tápegység 1 db 

Zongora test 1 db 

Pedál doboz 1db 

Bal oldali állványlap 1 db 

Jobb oldali állványlap 1 db 

M6x30 csavar 10db+2db cserealkatrész 

M6x35 csavar 4db 

Sarokkonzol 2 db 

Kézikönyv 1db 

#g #c 1 #f1 #a #d1 

Billentyű Típus 

#g 1/4 

#a 2/4 

#c1 3/4 

 

Billentyű Típus 

#d1 4/4 

#f1 3/8 

#g1 6/8 
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Termék neve DDP-200 

ZONGORA KARBANTARTÁSA 

Termék paraméterek 

 
 

Méret/Súly 
Termék mérete 135,8 x 32,2 x 77,9 cm 

Termék súlya 35,9 kg 

 
Teljesítményvezérlés 

Billentyűzet Gombok 88 billentyű, fokozatos kalapácsmechanizmus 

 
Pedál 

Mennyiség 3 

Funkció Sustain/Sostenuto/Soft 

Test 
Billentyűfedél típus Fedél típus 

Kottatartó IGEN 

 
 
 

 
Funkció 

Polifónia Polifóniák (max.) 128 

Hangforrás DONNER DSP 

Előre beállított Zongora demó dal 5 

Metronóm 
Típus 6 

Ütem sebessége 30-240 BPM 

Hang 6 

Effekt Reverb (5 típus, kapcsolható és állítható) 

 
Vezeték nélküli 

Bluetooth DONNER DDP-200 

Bluetooth frekvencia 2,4–2,4835 GHz 

Bluetooth sugárzási teljesítmény 8±2 dBm (EIRP) 

 

 
Csatlakozóaljzatok 

Tápcsatlakozó DC 12 V 3 A 

Fejhallgató-csatlakozó 2 x fejhallgató-csatlakozó 

AUX OUT aljzat IGEN 

USB-MIDI csatlakozó IGEN 

Pedál aljzat Sustain pedál aljzatok 

Hangrendszer Erősítő 15 W x 2 

 

Gondosan végezze el a termék karbantartását és védelmét. Ez fontos szerepet játszik a termék élettartamának meghosszabbításában és 
a meghibásodások csökkentésében. 
● A deformáció, elszíneződés vagy súlyosabb károsodás elkerülése érdekében ne tárolja a következő környezetekben. 

- Közvetlen napfény 
- Magas hőmérséklet 
- Túlzott páratartalom 

- Túlzott por 
- Erős rezgés 

● A televíziók és rádiókhoz hasonló más termékekkel való interferencia elkerülése érdekében ne helyezze a zongorát 
elektromos készülékek közelébe. 

● A panel és a billentyűzet elszíneződésének elkerülése érdekében ne tisztítsa a zongorát hígítóval, alkohollal vagy 
hasonló vegyszerekkel. A nehezen eltávolítható foltokat vagy szennyeződéseket enyhén vízzel megnedvesített ruhával törölje le. 

● A panel vagy a belső elektronikus alkatrészek károsodásának elkerülése érdekében ne mozgassa erőszakosan a zongorát, és 
ne helyezzen rá nehéz tárgyakat. 



A www.DeepL.com fordítóprogram segítségével fordítva.  

 
 

FIGYELMEZTETÉSEK/ÓVINTÉZKEDÉSEK 
Tápegység 
- Ez a termék szabványos beltéri fali aljzathoz használható. 
- Kérjük, csak a termékhez mellékelt tápkábelt használja. 
- Ha a terméket hosszabb ideig nem használja, kapcsolja ki az áramellátást, 

és húzza ki a tápkábelt. 

 
 
 
 

 
DC-12V 

 

 

Tápegység aljzat 
 

 

 
Jel 
Annak érdekében, hogy a terméket biztonságosan és helyesen használja, megelőzze a felhasználó és mások sérülését, valamint a 
pénzügyi károkat. A specifikáció és a termék egy sor biztonsági jelöléssel van ellátva. Az összes jelölés és azok jelentése a következő: 

 Figyelmeztetés 
A jelzés és a hibás működés figyelmen kívül hagyása esetén tűveszély vagy súlyos személyi sérülés veszélye állhat fenn. 

 Figyelem 
A jelzés és a termék helytelen használatának figyelmen kívül hagyása esetén személyi sérülés vagy anyagi kár kockázata állhat fenn. 

Példa a logóra 
 

Ez a háromszög jelzi, hogy a felhasználónak figyelnie kell a felmerült problémára. (A bal oldali példa „Vigyázz, áramütés 
veszélye!” feliratot tartalmaz.) 

 
A kör alakú, áthúzott jel tiltott dolgokat jelöl. A logó a tilalom konkrét tartalmát mutatja. (A bal oldali példa: „Ne szerelje 
szét!”) 

 
A fekete pontok a betartandó előírásokat jelzik. Az ikon a betartandó konkrét előírást jelzi. (A bal oldali példa: „A 
hálózati csatlakozót ki kell húzni a konnektorból.”) 

 
Füst, kellemetlen szag, túlmelegedés 
- A termék füstölése, kellemetlen szagok kibocsátása vagy túlmelegedése esetén a tűz és áramütés veszélyének elkerülése 

érdekében haladéktalanul el kell végezni a következő műveleteket. 
1. Kapcsolja ki az áramellátást. 
2. Húzza ki a dugót a konnektorból. 
3. Vegye fel a kapcsolatot a helyi ügynökséggel. 

 
Tápegység és tápkábel 
- Az áramellátás és az elektromos vezetékek nem megfelelő használata tűz- és áramütésveszélyt okozhat. A következő 

óvintézkedéseket kell betartani: 
1. A termékhez a megadott vezetékeket kell használni. 
2. A háztartási névleges feszültség határin belül lévő kimeneti feszültség nélküli AC adaptert kell használni. 
3. Ne helyezze a tápkábelt hőforrások és nedvességforrások közelébe. 
4. Ne terhelje túl a fali aljzatokat és a hosszabbító kábeleket. 
5. Ne helyezzen nehéz tárgyakat a tápkábelekre. 
6. Ne csavarja és ne hajlítsa meg a tápkábeleket. 
7. Nedves kézzel ne érintse meg a tápkábelt és a csatlakozót. 
8. Használaton kívül vagy villámlás esetén húzza ki a hálózati kábelt a konnektorból. 

BIZTONSÁGI SZEMPONTOK 
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HIBAMEGÁLLAPÍTÁS 

9. A tápkábel csatlakoztatásakor vagy leválasztásakor győződjön meg arról, hogy a készülék ki van kapcsolva. 
10. Felnőtt felügyelet hiánya esetén a kábel, illetve a csatlakozó gyermekektől elzárva tartandó. 

 
Víz és idegen anyagok 
- Kérjük, kapcsolja ki az áramellátást és húzza ki a tápkábelt, hogy elkerülje a tűz és áramütés veszélyét, ha víz vagy más idegen anyag 

kerül a termékbe. 

 
Szétszerelés 
- Kérjük, ne szerelje szét és ne módosítsa a terméket, hogy elkerülje a tűz és áramütés veszélyét. 

 
Kezelés és szállítás 
- Soha ne fejtsen ki túl nagy erőt a vezérlőkre, csatlakozókra vagy a készülék egyéb részeire. 
- A kábelek kihúzásakor fogja meg szorosan a csatlakozókat, soha ne húzza erővel a kábeleket. 
- A műszer mozgatása előtt válassza le az összes kábelt. 
- A műszer leejtése, ütése vagy nehéz tárgyak ráhelyezése okozta ütések karcolásokat vagy súlyosabb károkat okozhatnak. 

 
Elhelyezés 
- Kérjük, ne helyezze ezt a terméket egyenetlen felületre vagy bármilyen más instabil helyre, hogy elkerülje az esés okozta 

sérüléseket. 

 
Interfész 
- A termék interfésze csak a megadott berendezésekhez és eszközökhöz csatlakoztatható. A nem megfelelő berendezések vagy 

eszközök csatlakoztatása tűz- és áramütésveszélyt jelent. 

 
Műanyag zacskó 
- A fulladás elkerülésének érdekében tartsa a műanyag zacskó gyermekektől elzárva tartandó! 

 
Hangerő 
- Ne használja a készüléket hosszú ideig nagy hangerőn. A nagy hangerő károsíthatja a hallását. 

 
Tisztítás 
- A tűz és áramütés veszélyének elkerülése érdekében tisztítás előtt húzza ki a hálózati kábelt a fali konnektorból. 

 
 
 

 

Probléma Ok Megoldás 
 
 

A billentyűzeten nincs 
hang. 

1. A hangerőszabályzó minimális 
pozícióba van állítva. 

2. Fejhallgató- vagy csatlakozó-átalakítóval 
csatlakoztatta a fejhallgatót. 

3. Az áramellátás nincs csatlakoztatva, 
vagy a zongora ki van kapcsolva. 

1. Állítsa a hangerőt a maximális értékre. 
2. Vegye ki az eredeti csatlakozót a fejhallgató-

csatlakozóból. 
3. Kapcsolja be a tápegységet, és nyomja meg a 

bekapcsológombot. 

 
A pedálok nem működnek. 

1. A pedál csatlakozója nincs bedugva a 
zongorába. 

2. A pedál csatlakozója túl laza. 

1. Csatlakoztassa a pedál kábelt a zongora konnektorjába. 
2. Ellenőrizze, hogy a pedálcsatlakozó egyik végének 

csatlakozója nincs-e meglazulva. Ha igen, csatlakoztassa 
szorosabban. 

A zongora be- vagy 
kikapcsolásakor morajló 
hang hallatszik. 

 
Normális jelenség 

Ez normális jelenség, amely azt jelzi, hogy ebben a 
pillanatban áram lép be a készülékbe. 
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NYILATKOZAT 

 
Mobiltelefon használata esetén a 
zongorából zaj szűrődik. 

 
Rádiós interferencia 

A zongora közelében történő mobiltelefon-
használat sugárzást eredményez. Ennek elkerülése 
érdekében kapcsolja ki a mobiltelefont, vagy 
használja azt a zongorától távolabb. 

Rendellenes hang vagy ritmus. Áramkimaradás Áramkimaradás. Ellenőrizze az áramellátás stabilitását. 

 
Minden hang erőteljesen 
kifejezett, vagy a hangkifejtés 
megszakítottnak hat. 

 

 
Normális jelenség 

A hangszer maximális egyidejű hangszáma 128 
hangjegy. Ha a kettős hangmód használatban van, 
és a kíséret vagy a zene lejátszása folyamatban van, 
a kíséretben vagy a zenében egyes hangjegyek vagy 
hangok alapértelmezetté válnak. 

 
Ugyanazon hangszín mellett a 
hangok minősége eltérő. 

 

 
Normális jelenség 

Ez normális jelenség. Ez a készülék AWM hangforrás 
módot alkalmaz. Ez a fajta hangforrás a teljes 
billentyűzet területén mintavételezett és rögzített, 
ezért a két hangminőség kissé eltérő. 

 
A számítógép 
csatlakoztatása és 
felismerése nem sikerült. 

 
Az USB-csatlakozó laza 

Nincs szükség extra meghajtók telepítésére. Ha a 
számítógép nem ismeri fel a zongorát, ellenőrizze, 
hogy az USB-kábelek megfelelően vannak-e 
csatlakoztatva, vagy próbáljon meg más USB-
csatlakozókat használni a számítógépen. 

 

FCC nyilatkozat 
A megfelelőségért felelős fél által kifejezetten jóvá nem hagyott változtatások vagy módosítások érvénytelenné 
tehetik a felhasználó jogosultságát a berendezés üzemeltetésére. 
Ez a berendezés tesztelésen esett át, és az FCC szabályok 15. része szerint megfelel a B osztályú digitális eszközökre 
vonatkozó határértékeknek. Ezek a határértékek ésszerű védelmet nyújtanak a lakóépületekben előforduló káros 
interferenciák ellen. Ez a berendezés rádiófrekvenciás energiát generál, használ és sugároz, és ha nem az 
utasításoknak megfelelően telepítik és használják, káros interferenciát okozhat a rádiókommunikációban. 
Ugyanakkor nem garantálható, hogy egy adott telepítés esetén nem lép fel zavarás. Ha ez a berendezés káros 
zavarást okoz a rádió- vagy televízióvételben, ami a berendezés kikapcsolásával és bekapcsolásával megállapítható, 
a felhasználónak javasoljuk, hogy az alábbi intézkedések egyikével vagy többével próbálja meg kijavítani a zavarást: 
-- Állítsa be újra vagy helyezze át a vevőantennát. 
-- Növelje a távolságot a berendezés és a vevő között. 
-- Csatlakoztassa a berendezést egy olyan áramkörhöz, amely eltér attól, amelyhez a vevő csatlakozik. 
-- Forduljon segítségért kereskedőjéhez vagy egy tapasztalt rádió-/televíziós szerelőhöz. 
Ez az eszköz megfelel az FCC szabályok 15. részének. A működés a következő két feltételhez kötött: (1) ez az eszköz 
nem okozhat káros zavarást, és (2) ez az eszköznek el kell fogadnia minden fogadott zavarást, beleértve azokat is, 
amelyek nem kívánt működést okozhatnak. 
Ez a berendezés megfelel az FCC sugárterhelési határértékeinek, amelyeket ellenőrizetlen környezetre határoztak 
meg. A berendezést úgy kell felszerelni és üzemeltetni, hogy a sugárzó és a test között legalább 20 cm távolság 
legyen. 

IC nyilatkozat 
Ez az eszköz engedélymentes adó(k)/vevő(k)et tartalmaz, amelyek megfelelnek az Innovation, Science and 
Gazdasági Fejlesztési Minisztérium engedélymentes RSS-einek. A működés a következő két feltételhez kötött: 
(1) Ez az eszköz nem okozhat interferenciát; és 
(2) Ez az eszköznek el kell fogadnia minden zavarást, beleértve azokat is, amelyek az eszköz nem kívánt működését 
okozhatják. 
A tanúsítási/nyilvántartási szám előtti „IC:” kifejezés csak azt jelenti, hogy a termék megfelel az Industry Canada 
műszaki előírásainak. Ez a termék megfelel az Industry Canada műszaki előírásainak. 
Ez a berendezés megfelel az ISED sugárterhelési határértékeknek, amelyeket ellenőrizetlen környezetre 
határoztak meg. A berendezést úgy kell felszerelni és üzemeltetni, hogy a sugárzó és a test között legalább 20 cm 
távolság legyen. 
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Ez a szimbólum azt jelenti, hogy a terméket nem szabad háztartási hulladékként eldobni, hanem megfelelő gyűjtőhelyre kell vinni 
újrahasznosítás céljából. A megfelelő ártalmatlanítás és újrahasznosítás segít megóvni a természeti erőforrásokat, az emberi 
egészséget és a környezetet. A termék ártalmatlanításával és újrahasznosításával kapcsolatos további információkért forduljon a 
helyi önkormányzathoz, hulladékkezelő szolgálathoz vagy a termék vásárlásának helyszínéhez. 
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